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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৭৬৮

৩৫/ সুাহ (كتاب السنة)
পিরেদঃ ৩১. খািরজীেদর িবে যু করা

ارِجتَالِ الْخَوق ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن عل، حدَّثَنَا عبدُ الرزَّاقِ، عن عبدِ الْملكِ بن ابِ سلَيمانَ، عن سلَمةَ

لع عانُوا مك شِ الَّذِينيالْج انَ فك نَّها ،نهبٍ الْجهو ندُ بزَي نرخْبا :قَال ،ليهك نب

ّنا ،ا النَّاسهيم: اَالس هلَيع لع فَقَال ،ارِجالْخَو َلوا اارس م الَّذِينَالس هلَيع

سمعت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول: يخْرج قَوم من امت يقْرءونَ الْقُرآنَ

َلا ماميص ا، وىشَي هِمتَص َلا مُتَص ا، وىشَي هِمتاءرق َلا مُتاءرق تسلَي

،مهياقتَر متُهَاوِزُ صتُج  ،هِملَيع وهو ملَه نَّهونَ ابسحآنَ يونَ الْقُرءقْرا، يىشَي هِماميص

يمرقُونَ من اسَم كما يمرق السهم من الرمية، لَو يعلَم الْجيش الَّذِين يصيبونَهم ما

يهِمنَّ فكَ اةُ ذَلآيو ،لمالْع نلُوا عَلَن لَّمسو هلَيع هال َّلص ِهِمانِ نَبِيسل َلع ملَه قُض

بِيض اترشَع هلَيالثَّدْيِ، ع ةلَمح ثْلم دِهضع َلاعٌ عذِر لَه تسلَيدٌ وضع لَه ًجر

افَتَذْهبونَ الَ معاوِيةَ واهل الشَّام وتَتْركونَ هوء يخْلُفُونَم ف ذَرارِيِم واموالم؟

حرس وا فغَاراو ،امرالْح وا الدَّمَفقَدْ س منَّهفَا ،مالْقَو ءوونُوا هنْ يو اجر ّنا هالو

،ِنْزم ِنْزبٍ مهو ندُ بزَي لَنفَنَز :ليهك نةُ بلَمس قَال هال ماس َلوا عيرالنَّاسِ، فَس

ِباسبٍ الرهو نب هدُ البع ارِجالْخَو َلعنَا وا الْتَقَيفَلَم :قَال ،ةقَنْطَر َلبِنَا ع رم َّتح

فَقَال لَهم: الْقُوا الرِماح وسلُّوا السيوف من جفُونها، فَانّ اخَاف انْ ينَاشدُوكم كما

النَّاس مهرشَجو ،وفيتَلُّوا الساسو ،هِماحشُوا بِرِمحفَو :قَال ،اءوررح موي منَاشَدُوك

ذٍ ائموالنَّاسِ ي نم يبصا امو :قَال ،هِمضعب َلع مهضعقَتَلُوا بو :قَال ،هِماحبِرِم

لع فَقَام :جِدُوا، قَالي فَلَم ،خْدَجالْم يهِموا فسالْتَم :نْهع هال ضر لع نِ فَقَالَجر

،موهخْرِجا :ضٍ، فَقَالعب َلع مهضعب لا قَدْ قُتنَاس َتا َّتح ،هبِنَفْس نْهع هال ضر
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فَوجدُوه مما يل ارض، فَبر، وقَال: صدَق اله، وبلَّغَ رسولُه، فَقَام الَيه عبِيدَةُ

السلْمان فَقَال: يا امير الْمومنين، واله الَّذِي  الَه ا هو لَقَدْ سمعت هذَا من رسولِ

وهثًا، وََث لَفَهتَحاس َّتح ،وه ا لَها  الَّذِي هالي وا :؟ فَقَاللَّمسو هلَيع هال َّلص هال

فلحي

صحيح

বাংলা

৪৭৬৮। সালামাহ ইবনু কুহাইল (রহঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, যািয়দ ইবনু ওয়াহব আল-জুহানী (রহঃ)

জািনেয়েছন য, িতিন আলী (রাঃ)-এর সে সই সনদেলর সে িছেলন, যারা খািরজীেদর িবে যু করেত

িগেয়িছেলন। আলী (রাঃ) বেলন, হ জনতা! আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ

আমার উােতর মধ থেক এমন একিট গাের আকাশ ঘটেব যােদর কুরআন পােঠর সামেন তামােদর

িতলাওয়াত িকছুই নয়, তামােদর সালাত তােদর সালােতর তুলনায় িকছুই নয় এবং তামােদর িসয়াম তােদর

িসয়ােমর তুলনায় িকছুই নয়। তারা কুরআন পড়েব নকী লােভর আশায়, িক পিরণিত হেব তার িবপরীত।

তােদর সালাত তােদর কনালী অিতম করেব না। তীর যভােব ধনুক থেক বিরেয় যায়, তারাও িঠক সভােব

ইসলাম থেক দূের সের যােব।

যসব সন তােদর িবে যু করেব তারা যিদ সই সাওয়ােবর কথা জানেত পাের যা তােদর নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িনজ মুেখ তােদর জন বেলেছন, তাহেল তারা অনান আমল করা ছেড় িদেব এবং এরই

উপর িনভর কের বেস থাকেব। এ দেলর িনদশন হেলা, তােদর মেধ এমন এক বি থাকেব যার বা থাকেব

িক হাত থাকেব না এবং তার বার উপর েনর বাঁটার নায় একিট বাঁটা থাকেব এবং তার উপর সাদা লাম

থাকেব। তামরা িক তামােদর ছেলেমেয় ও ধন-সদ এেদর আয়ে রেখ মু’আিবয়াহ ও িসিরয়াবাসীর িবে

যু করেত যেত চাও? আাহর কসম! আমার ধারণা য, এরাই সই গাের। কননা এরা হারামভােব র

বািহত করেছ এবং চারণভূিম থেক মানুেষর প লুট করেছ। অতএব তামরা আাহর নাম িনেয় বর হও।

সালামাহ ইবনু কুহাইল (রহঃ) বেলন, আমার কােছ যািয়দ ইবনু ওয়াহব খািরজীেদর িনকট গমেনর ঘটনা

পযায়েম বণনা কের বেলন, অবেশেষ আমরা একিট পুল অিতম কের যখন দু’ দল মুখামুখী হলাম, আর

খািরজীেদর সনাধান িছেলা আুাহ ইবনু ওয়াহব আর-বািসবী। স তােদরেক বলেলা, তামরা বম ছুঁড় এবং

খাপ থেক তরবাির বর কেরা। এমন যন না হয় য, তারা তামােদরেক ওয়াদা িদেয় বলেব যমন হারার

িদবেস তারা ওয়াদা িদেয়িছল। িতিন বেলন, অতঃপর তারা বম িনেপ করেত লাগেলা ও খাপ থেক তরবাির

বর করেলা এবং মুসিলমরা বম ছুঁেড় তােদরেক িতেরাধ করেলা এবং এেকর পর এক তারা িনহত হেত

থাকেলা।
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িতিন বেলন, ঐিদন আলী (রাঃ)-এর পের দু’ বি শহীদ হেলা। আলী (রাঃ) বেলন, তামরা িনহতেদর মেধ

ছাট হাতিবিশ বিেক খাঁজ কেরা; িক তারা তােক পেলা না। বণনাকারী বেলন এরপর আলী (রাঃ) িনেজ

উেঠ পরেরর উপর পেড় থাকা লােশর িনকট এেস বলেলন, এেদরেক বর কেরা। তারা তােক ভূলুিত

অবায় পেয় গেল িতিন আা আকবার উারণ কের বলেলন, আাহ সত বেলেছন এবং তাঁর রাসূলও।

এরপর উবাইদাহ আস-সালমানী তাঁর িনকট দাঁিড়েয় বলেলন, হ আমীল মু’িমনীন! সই আাহর কসম িযিন

ছাড়া অন কােনা ইলাহ নই! আপিন িক একথা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট েনেছন?

িতিন বলেলন, হাঁ, সই আাহর কসম! িযিন ছাড়া অন কােনা ইলাহ নই। উবাইদাহ িতনবার কসম কের তার

িনকট  করেল িতিনও িতনবার কসম কের একই জবাব দন।[1]

সহীহ।

English

Salamah b. Kuhail said:
Zaid b. Wahb al-Juhani told us that he was in the army which proceeded to
(fight with) the Khawarij in the company of `Ali. `Ali then said: O people! I
heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: there will appear from among my
community people who recite the Qur'an, and your recitation has no
comparison with their recitation, and your prayer has no comparison with
their prayer, and your fasts have no comparison with their fasts. They will
recite the Qur'an thinking that it is beneficial for them, while it is harmful for
them. Their prayer will not pass their collar-bones. They will swerve from
Islam as an arrow goes through the animal shot at. If the army that is
approaching them knows what (reward) has been decided for them at the
tongue of their Prophet (صلى الله عليه وسلم), they would leave (other good) activities. The
sign of that is that among them there will be a man who has an upper arm,
but not hand; on his upper arm there will be something like the nipple of a
female breast, having white hair thereon. Will you go to Mu`awiyah and the
people of Syria, and leave them behind among your children and property? I
swear by Allah, I hope these are the same people, for they shed the blood
unlawfully, and attacked the cattle of the people so go on in the name of
Allah. Salamah b. Kuhail said: Zaid b. Wahb then informed me of all the
halting places one by one, (saying): Until we passed a bridge. When we
fought with each other, `Abd Allah b. Wahb al-Rasibi, who was the leader of
the Khawarij, said to them: Throw away the lances and pull out the swords
from their sheaths, for I am afraid they will adjure you as they had adjured
on the day of Harura. So they threw away their lances and pulled out their
swords, and the people pierced them with their lances. They were killed
(lying one on the other). On that day only two persons of the partisans (of
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`Ali) were afflicted. `Ali said: Search for the man with the crippled hand. But
they could not find him. Then `Ali got up himself and went to the people who
had been killed and were lying on one another. He said: Take them out. They
found him just near the ground. So he shouted: Allah is Most Great! He said:
Allah spoke the truth, and His Apostle has conveyed. `Ubaidat al-Salmani
stood up to him, saying: Commander of the Faithful! Have you heard it from
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)? He said: Yes, by him, there is no God but He.
He put to swear thrice and he swore.

ফুটেনাট

[1]. মুসিলম।
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